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 EN Gripebelt™ with Teether 

1 2 3 
WARM SWADDLE ENGAGE 

microwave the clay pack secure adjustable band distract with soft, plush 
for up to 10 seconds - (ÿt 2-3 ÿngers between belly and band) toy and silicone teether 

see clay pack for to gently compress 
more instructions the midsection 

For cold therapy: cool pack in freezer for 1 hour and place inside the gripe belt. Apply for 20 minutes, 
or as doctor recommended. Remove and wait at least 20 minutes. Repeat as needed. 

WARNING! 
Product can cause burns if too hot. Remove immediately at any sign of irritation or distress. 

Do not leave on during sleep. Do not secure strap too tightly. Monitor during use. 

100% Silicone Teether 
Cleaning 

Wipe clean prior to each use. 
Instructions 

Inspect carefully before each use. Throw away at the ÿrst sign of damage or weakness. 
Refrigerate for cooling comfort. 

WARNING! 
Do not tie teether around a child’s neck, as it presents a strangulation danger. Never leave a child 

unattended while using this or any other infant product. Do not place in the freezer compartment. 

Gripebelt™ 

Cleaning 
Wipe clean. Hand wash only. Air dry. Inspect carefully before each use. 

Throw away at the ÿrst sign of damage or weakness. 
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EN Infant Gripebelt™ 

1 2 3 
WARM SWADDLE ENGAGE 

microwave the clay pack secure adjustable band distract with soft 
for up to 10 seconds - (ÿt 2-3 ÿngers between belly and band) black & white plush toy 

see clay pack for to gently compress to help stimulate 
more instructions the midsection baby's vision 

For cold therapy: cool pack in freezer for 1 hour and place inside the gripe belt. Apply for 20 minutes, 
or as doctor recommended. Remove and wait at least 20 minutes. Repeat as needed. 

WARNING! 
Product can cause burns if too hot. Remove immediately at any sign of irritation or distress. 

Do not leave on during sleep. Do not secure strap too tightly. Monitor during use. 

Cleaning 
Wipe clean. Hand wash only. Air dry. Inspect carefully before each use. 

Throw away at the ÿrst sign of damage or weakness. 



 

FR Gripebelt™ avec Jouet de Dentition 

1 
RÉCHAUFFER 

Chau˜ez le bloc à micro-ondes 
pendant 10 secondes maximum – 

voir le bloc pour 
plus d’instructions 

2 
EMMAILLOTER 

attachez la courroie ajustable 
(placez 2 ou 3 doigts entre le ventre et la courroie) 

aÿn de comprimer 
légèrement l’abdomen 

3 
DISTRAIRE 

distrayez le bébé avec 
une peluche et un jouet 
de dentition en silicone 

Pour la thérapie par le froid : Refroidissez le bloc au congélateur pendant au moins 1 heure, puis 
insérez-le dans la peluche. La compresse doit être appliquée pendant 20 minutes, ou suivant la 
recommandation du médecin. Retirez-la et attendez au moins 20 minutes. Répétez au besoin. 

AVERTISSEMENT ! 
Ce produit peut causer des brûlures s’il est trop chaud. Retirez immédiatement le produit en cas de signe 

d’irritation ou de détresse. Ne laissez pas le produit en place pendant le sommeil. Ne serrez pas trop la 
courroie. Supervisez pendant l’usage. 

100% Silicone Teether 
Nettoyage 

Essuyez pour nettoyer avant chaque usage. 

Instructions 
Inspectez soigneusement le produit avant chaque usage. Jetez le produit dès qu’il montre tout signe de 

dommage ou de faiblesse. Réfrigérez pour une fraîcheur apaisante. 

AVERTISSEMENT ! 
N’attachez pas le jouet de dentition autour du cou de l’enfant. Il risquerait de s’étrangler. Ne laissez jamais 

l’enfant sans surveillance pendant l’utilisation de ce produit ou de tout autre produit pour bébé. Ne mettez 
pas ce produit au congélateur. 

Gripebelt™ 

Nettoyage 
Essuyez pour nettoyer. Lavez le produit à la main seulement. Séchez à l’air. Inspectez soigneusement le 
produit avant chaque usage. Jetez le produit dès qu’il montre tout signe de dommage ou de faiblesse. 
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FR Gripebelt pour les nourrissons 

1 
RÉCHAUFFER 

Chau˜ez le bloc à micro-ondes 
pendant 10 secondes maximum – 

voir le bloc pour 
plus d’instructions 

2 
EMMAILLOTER 

attachez la courroie ajustable 
(placez 2 ou 3 doigts entre le ventre et la courroie) 

aÿn de comprimer 
légèrement l’abdomen 

3 
DISTRAIRE 

distrayez bébé avec 
le jouet noir et blanc 
qui stimule sa vision 

Pour la thérapie par le froid : Refroidissez le bloc au congélateur pendant au moins 1 heure, puis 
insérez-le dans la peluche. La compresse doit être appliquée pendant 20 minutes, ou suivant la 
recommandation du médecin. Retirez-la et attendez au moins 20 minutes. Répétez au besoin. 

AVERTISSEMENT ! 
Ce produit peut causer des brûlures s’il est trop chaud. Retirez immédiatement le produit en cas de signe 

d’irritation ou de détresse. Ne laissez pas le produit en place pendant le sommeil. Ne serrez pas trop la 
courroie. Supervisez pendant l’usage. 

Nettoyage 
Essuyez pour nettoyer. Lavez le produit à la main seulement. Séchez à l’air. Inspectez soigneusement le 
produit avant chaque usage. Jetez le produit dès qu’il montre tout signe de dommage ou de faiblesse. 



 

ES Gripebelt™ con Mordedor 

1 
CALIENTE 

ponga la compresa en el 
microondas hasta por 

10 segundos – 
vea más instrucciones 

en la compresa 

2 
ENVUELVA 

asegure la banda ajustable 
(inserte 2 o 3 dedos entre el 

estómago y la banda) 
para ceñir suavemente 

el abdomen 

3 
PARTICIPE 

distraiga con el muñeco de 
felpa suave y el mordedor 

de silicona 

Para la terapia de frío: Enfríe la bolsa en el congelador durante por lo menos 1 hora y después, 
colóquela dentro del muñeco de felpa. Aplique durante 20 minutos, o según recomiende el médico. 

Retire y espere por lo menos 20 minutos. Repita según sea necesario. 
˜ADVERTENCIA! 

El producto puede causar quemaduras si está muy caliente. Quite inmediatamente si ve alguna 
señal de irritación o malestar. No lo deje puesto mientras el bebé duerme. No apriete mucho la correa. 

Vigile durante el uso. 

Mordedor de 100% Silicona 
Limpieza 

Limpie con un paño antes de cada uso. 
Instrucciones 

Inspeccione con cuidado antes de cada uso. Deséchelo tan pronto lo vea dañado o frágil. 
Refrigere para un alivio refrescante. 

¡ADVERTENCIA! 
No ate el mordedor alrededor del cuello del niño, porque existe riesgo de estrangulación. Nunca deje a un 
niño solo cuando esté usando este o cualquier otro producto infantil. No lo coloque en el compartimiento 

de congelador. 

Gripebelt™ 

Limpieza 
Limpie con un paño. Lave a mano solamente. Seque al aire. Inspeccione con cuidado 

antes de cada uso. Deséchelo tan pronto lo vea dañado o frágil. 
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ES Gripebelt para bebés 

1 
CALIENTE 

ponga la compresa en el 
microondas hasta por 

10 segundos – 
vea más instrucciones 

en la compresa 

2 
ENVUELVA 

asegure la banda ajustable 
(inserte 2 o 3 dedos entre el 

estómago y la banda) 
para ceñir suavemente 

el abdomen 

3 
PARTICIPE 

distraiga con el muñeco de 
felpa suave blanco y negro 

para ayudar a 
estimular la visión del bebé 

Para la terapia de frío: Enfríe la bolsa en el congelador durante por lo menos 1 hora y después, 
colóquela dentro del muñeco de felpa. Aplique durante 20 minutos, o según recomiende el médico. 

Retire y espere por lo menos 20 minutos. Repita según sea necesario. 
¡ADVERTENCIA! 

El producto puede causar quemaduras si está muy caliente. Quite inmediatamente si ve alguna 
señal de irritación o malestar. No lo deje puesto mientras el bebé duerme. No apriete mucho la correa. 

Vigile durante el uso. 
Limpieza 

Limpie con un paño. Lave a mano solamente. Seque al aire. Inspeccione con cuidado antes de cada uso. 
Deséchelo tan pronto lo vea dañado o frágil. 
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